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Händler Vorabfertigungs-Checkliste/ Dealer Pre-Delivery Checklist 
 
Auszufüllen vom Händler beim Verkauf der Maschine 
/ To be completed by the dealer on sale of the machine 
 

zu kontrollieren / Check Item: 
kontrolliert von 
Checked by  
Initialen / Initial 

Die Anhängerkupplung ist richtig montiert, die Schrauben sind mit dem 
richtigen Anzugsmoment festgezogen und sind markiert / Tow hitch is fitted 
correctly with bolts tightened to correct torque and marked 

 
 

Druckluftbremsschläuche sind korrekt durch Halterungen geführt und dicht 
angebracht / Air brake hoses are correctly routed through holders and fitted 
with no leaks 

 
 

Luftdruckbremsrelaisfentil ist richtig eingestellt für das Gewicht der 
gewählten Scheiben / Air brake relay valve is correctly set for the load 

 
 

Hydraulikschläuche sind korrekt durch Halterungen geführt und dicht an 
Zylinder angebracht. / Hydraulic hoses are routed through holders and fitted 
to cylinders with no leaks 

 

der Hydraulikspeicher ist korrekt geladen (nur bei der 2006 Maschine) / 
Hydraulic Accumulator is charged correctly (2006 only) 

 
 

Alle Schrauben und Muttern sind mit dem richtigen Anzugsmoment 
festgezogen und sind markiert / All bolts and nuts are tightened to the 
correct torque and marked 

 
 

Alle Splinten sind angebracht und gebogen / All split pins are inserted and 
split  

 
 

Alle Sicherheitsschilder und Abzugsbilder sind am richtigen Ort angebracht 
wie in der Montage-/Betriebsanleitung beschrieben / All safety signs and 
decals are in the correct locations as per the Assembly/Operators Manual 

 

Alle Sicherheitslichter sind am richtigen Ort und funktionieren einwandfrei / 
All safety lights are in the correct locations and working 

 
 

Alle Reifen sind korrekt montiert und zum richtigen Reifendruck aufgepumpt 
/ All tyres are fitted correctly and inflated to the correct pressure 

 
 

Alle Radmuttern sind angezogen mit dem richtigen Anzugsmoment und sind 
markiert / All wheel nuts are tightened to the correct torque and marked 

 
 

Drehlager sind in die richtige Richtung angebracht / Swivel units are 
correctly orientated 

 
 

Verstellrohre sind in der richtigen Position / Drop legs are correctly 
orientated 

 
 

Schmieren Sie alle Schmierstellen / Grease all marked locations   
 

Spannstifte/Haltestifte sind in die Scheiben eingeführt (nur bei CL1, CL2 
und K4 Scheiben) / Disc roll pins/locking bolts are installed in the discs 
(CL1, CL2 and K4 only) 

 
 

Kontrollieren Sie die Kettenspannung nach Betriebsanleitung / Check the 
chain tension as per Operators Manual 
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Das Aus- und Einklappen der Maschine erfolgt im korrekten Ablauf / 
Machine folds/unfolds in the correct sequence 

 
 

Die Ketten hängen richtig in den vorgesehenen Halterungen / Chains are 
resting correctly on their transport supports (chain carriers) 

 
 

Die Maschine ist registriert für Garantie / Machine is registered for Warranty  
 

Dem Kunden wurde die Webseite gezeigt und wie er Informationen zu 
Maschinenteilen erhalten kann / Customer has been shown the website and 
how to access parts information 

 
 

Betriebsanleitung wurde mit der Maschine übergeben / Operators manual 
has been provided with the machine 

 
 

 
Bitte senden Sie das vollständig ausgefüllte Formular zurück an warranty@kellytillage.com 
innert 7 Tagen nach Lieferung an den Kunden. / Completed Pre-Delivery Checklist to be 
returned to warranty@kellytillage.com within 7 days of delivery to the customer. 
 
Name:  

 
Unterschrift / 
Signature: 

 
 

Datum / 
Date: 

 
 

 


